C. Lenguaje, lengua y habla
● El lenguaje es el vehículo de comunicación (facultad humana y animal). 
Como ya hemos mencionado al comienzo, se trata de dos formas de lenguaje: verbal y no verbal.

Dentro del lenguaje humano, como una característica propia de él, existen dos elementos que tradicionalmente se llaman lengua y habla. En el lenguaje, la codificación concreta que un grupo de personas hace de una serie de elementos comunicativos es la lengua (=idioma), mientras que el habla es la utilización que cada individuo hace de la lengua, de tal manera que si no hubiera hablantes no habría lengua, y al revés. La lengua es siempre la misma, el habla cambia con frecuencia por el uso. El habla es hablar aquí y ahora; la lengua, poder hablar en abstracto.

1. Características del lenguaje verbal (oral y escrito) = lengua

● Sistematicidad. La lengua es una estructura compuesta por diversas unidades interdependientes e interrelacionables entre sí. Esta estructura muestra relaciones de dos tipos entre los diversos elementos que la forman: relaciones paradigmáticas y sintagmáticas, como ya hemos visto.

La lengua como sistema es un conjunto de:

1. elementos: monemas y morfemas

2. reglas que los combinan: morfosintaxis

3. contenido de significado: semántica

Todos estos sistemas, interrelacionados, forman un sistema y se caracteriza porque sus elementos son:

a. aislables: se reconocen monemas y fonemas como elementos aislados 

b. idénticos formalmente aunque se integren en mensajes diferentes.

c. Tienen reglas estables para combinarse en la codificación de mensajes.

Cada elemento está clasificado en una categoría determinada, definida por ciertas posibilidades de combinación, aunque también hay incompatibilidad de combinación entre ciertos elementos. Así, en español se puede combinar un determinante con un sustantivo:

[image: image1.png]SN

/\

Det N

La gente




Pero, en cambio, un determinante no va con un verbo finito:
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Las reglas y combinaciones que ofrece la lengua son finitas, mientras que las posibilidades de elaborar mensajes son, en teoría, infinitas. Dicho de otro modo, las estructuras son limitadas pero no así su capacidad de combinarse para formar mensajes.

La combinación de los signos no viene siempre dada por la combinación de los elementos en el plano morfosintáctico. Muchas veces las incompatibilidades son de orden semántico aunque gramaticalmente una oración sea correcta:

Es correcto: Mi cuadro se ha ido a acostar

Es incorrecto: # Mi moto se ha ido a acostar

Al hacer una  descripción sistemática de la lengua podemos decir que los elementos que componen el código lingüístico se caracterizan por relaciones de oposición, según indicamos antes. Así, yo se opone a tú y a él/ella.

● Complejidad. Todas estas unidades se van enlazando entre sí para formar mensajes, para comunicar. Se enlazan a través de reglas gramaticales. El sistema es complicado y quienes hacen uso de él a menudo lo ignoran profundamente.

● Economía. Con pocos signos (24 en español peninsular) y unas cuantas reglas gramaticales podemos realizar infinitos mensajes.

2. Lengua frente a habla

Saussure distingue en primer lugar una facultad lingüística general, que nos da la naturaleza como especie y que nos permite “el ejercicio del lenguaje”. Pero, ¿cuál es el objeto de la lingüística? El lenguaje es “multiforme y heteróclito”, susceptible de ser analizado desde muy distintas perspectivas (física, fisiológica, psíquica, individual, social), tiene carácter estático pero dinámico, actual y simultáneamente pasado. Para construir un objeto de estudio que confiera a la lingüística el carácter de ciencia, Saussure acuña la dicotomía lengua y habla. Lengua y habla son dos aspectos –esencialmente distintos- del lenguaje. Influido fuertemente por el pensamiento del sociólogo y antropólogo E. Durkheim (1858-1917), define la lengua como un “hecho social”, un producto social de la facultad del lenguaje y un conjunto de convenciones, adoptadas por la comunidad, para permitir el ejercicio de la facultad lingüística entre los individuos. 

Para avanzar en la delimitación, Saussure parte de un esquema elemental del acto individual de comunicación: el punto de partida es el cerebro del hablante, en el que se produce el encuentro entre el concepto (los conceptos son definidos como hechos de conciencia) y la imagen acústica (las representaciones de los signos lingüísticos que sirven para su expresión). Saussure delimita en el acto de comunicación los aspectos físicos (ondas sonoras), los fisiológicos (fonación y audición) y los psíquicos (la unión de conceptos e imágenes verbales). Añade a las fases del circuito comunicativo una “facultad de asociación y coordinación” que desempeña el papel principal en la organización de la lengua como sistema y que se pone en juego cada vez que no se trate de signos aislados. 

-La lengua es el sistema, la estructura. Es social, institucional. Conjunto de sonidos articulados con que el hombre se manifiesta.

-El habla es la realización, la actividad individual. Actualización de la lengua.

-El habla resulta ser un modelo concreto frente a la lengua, que es más bien abstracto

-En el acto de la comunicación se realizan acciones de habla (únicas), aunque se utilice como elemento latente la lengua

-La lengua es un elemento social y, por tanto, constante en el tiempo, mientras que el habla se desenvuelve de modo distinto en cada individuo y es momentánea.

-En cualquier caso, lengua y habla se implican puesto que ambas son las dos caras de una misma moneda: el lenguaje verbal. Hablamos por tanto de la dicotomía lengua-habla
.
Norma: conjunto de reglas para usar correctamente la lengua. Se sitúa entre la lengua y el habla. El hablante no puede utilizar la lengua a su capricho, hay unas reglas que le obligan a un uso determinado y le coartan la libertad.

La relación por tanto entre lengua, norma y habla es la siguiente: el habla es el gran campo de las expresiones orales y escritas de todo tipo de cada individuo; la norma reduce el espacio y elimina todo aquello que es individual o expresiones momentáneas; la lengua es un campo aún más cerrado en el que sólo encontramos aquello que es indispensable para la comunicación.
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LA LENGUA Y LOS DIALECTOS

Los hablantes de una lengua introducen variantes que dan lugar a una gran diversificación. Las causas son múltiples: evolución histórica, geografía, clase social. El estudio de estas variantes se puede resumir así:

1. Estudio diacrónico: cambios sufridos por la lengua a lo largo de la historia; por ej.: parabolla > parabla > palabra.

2. Estudio sincrónico: estudio de la lengua actual con todos sus elementos fijos y variables. Dentro de este estudio podemos situar lo que nos interesa para el tema de los dialectos:

A. Variedades geográficas (variedades diatópicas o dialectos): son las variantes debidas a las distintas zonas geográficas donde se habla una lengua: leonés, aragonés, bable, andaluz, extremeño, murciano, canario, valenciano, balear, hispanoamericanos. 

B. Variedades sociales (variedades diastráticas o sociolectos): son las variantes que se derivan de un deseo de uso perfecto de la lengua (culto), de un uso más elemental (coloquial), de la baja cultura del hablante (vulgar), de pertenecer a una profesión o a un grupo social determinado (jergal). 

C. Hay otras variedades, llamadas diafásicas (estilos o registros), que son más personales del individuo y se deben a la situación del emisor, al tema, al canal. Por ejemplo, el "gooooooooooool, gol, gol, goooooool" de los periodistas radiofónicos sería una variedad diafásica. 

Ejercicicios

1. Define lenguaje, lengua y habla.

2. Diferencia entre lengua y habla. 

3. Da ejemplos concretos de los tres tipos de variedades (ejemplos concretos de palabras que se usan en diferentes variedades dentro de cada sección.)

� DICOTOMÍA: Pares conceptuales creados por la necesidad que tiene el espíritu humano de organizar sus conceptos como OPOSICIONES, entre algo MARCADO (positivo) y algo no marcado (neutral o cero). Entre ellas: significado/significante, lengua/habla, paradigma/sintagma, sincronía/diacronía. 


División en dos partes.


DUALIDAD: Pares de elementos. (En lingüística, por el momento, podemos considerar que es lo mismo que dicotomía). Dos cosas de la misma clase. 
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